






 
 

DA NANG WATER SUPPLY 
JOINT STOCK COMPANY 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom - Happiness 

 
No. 02 / NQ-DHDCD 

 

            
 Da Nang, July 10, 2026 

RESOLUTION 
EXTRAODINARY GENERAL MEETING  OF SHAREHOLDERS 

DA NANG WATER SUPPLY JOINT STOCK COMPANY 
 

THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 
 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2021/QH14 dated June 17, 2020; 
Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Da Nang Water Supply 

Joint Stock Company;  
Pursuant to the Minutes of the 2026 Extraordinary General Meeting of 

Shareholders of Da Nang Water Supply Joint Stock Company dated July 10, 2026; 
 

RESOLVES: 
 
 Article 1. To approve the following contents by voting: 

1. Approve the Proposal on the dismissal of Ms. Tan Thi Mien Thao from the 
Supervisory Board for the 2021-2026 term (Proposal No. 04/TTr-HĐQT dated July 09, 
2026). 

2.  Approve the Proposal on the election of an supplementary member to the 
Supervisory Board for the remaining period of the 2021-2026 term (Proposal No. 05/TTr-
HĐQT dated July 09, 2026). 

3. The General Meeting has elected Ms. Le Mai Phuong as member of the 
Supervisory Board for the remaining period of the 2021-2026 term.  

Article 2. Assign the Board of Directors, Supervisory Board and the Management 
Board, based on their functions and duties, to organize and implement the contents in 
Article 1 in strict accordance with the Charter on Organization and Operation of Da Nang 
Water Supply Joint Stock Company and current laws. 

Article 3. Implementation provisions. 
This Resolution shall take effect from the date of signing./.  

 
Recipients: 
- Da Nang People's Committee;  
- Board of General Directors; 
- Supervisory Board; 
- Board of Management,  
- SSC (State Securities Commission); HNX (Ha 
Noi Stock Exchange); 
- Company Website: 

- Archived: VT, BOD Secretariat,. 

ON BEHALF OF THE PRESIDIUM  
THE GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS  
 
 
 
 

 



Phụ lục III 
Appendix III 

MẪU BẢN CUNG CẤP THÔNG TIN 
CIRRICULLUM VITAE 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 96/2020/TT-BTC ngày 16/11/2020 của Bộ Tài chính) 
(Pronndgated with the Circular No 96/2020/TT-BTC on November 16, 2020 of the Minister of 

Finance) 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom – Happiness 

---------------- 

Đà Nẵng, ngày 10 tháng 7 năm 2026 

Da Nang, July 10th, 2026 

BẢN CUNG CẤP THÔNG  TIN/ CIRRICULLUM VITAE 
Kính gửi: - Ủy ban Chứng khoán Nhà nước; 

- Sở Giao dịch chứng khoán. 
To: - The State Securities Commission; 

- The Stock Exchange. 
1/ Họ và tên /Full name: Lê Mai Phương 

2/ Giới tính/Sex: Nữ/Female 

3/ Ngày tháng năm sinh/Date of birth: 14/11/1989 

4/ Nơi sinh/Place of birth: Phường Hải Châu, Thành phố Đà Nẵng 

5/ Số CMND (hoặc số hộ chiếu)/ ID card No. (or Passport No.): 048189007499 

Ngày cấp/Date of issue 25/03/2022 Nơi cấp/Place of issue Cục cảnh sát quản lý hành chính về trật tự 
xã hội/ The Police Department for Administrative Management of Social Order. 

6/ Quốc tịch/Nationality: Việt Nam 

7/ Dân tộc/Ethnic: Kinh 

8/ Địa chỉ thường trú/Permanent residence:  53 Nguyễn Khoái, Phường Hoà Cường, thành phố Đà 
Nẵng 

9/ Số điện/Telephone number: 0905.880.538 

10/ Địa chỉ email/Email: phuongle1411@gmail.com 

11/ Tên tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Organisation’s name subject to information disclosure 
rules: Công ty Cổ phần Cấp nước Đà Nẵng/ Da Nang Water Supply Joint Stock Company. 

12/ Chức vụ hiện nay tại tổ chức là đối tượng công bố thông tin/ Current position in an organization 
subject to information disclosure: Kiểm soát viên từ 10/07/2026/ Member of Board of Supervisor 
form 10/07/2026 

13/ Các chức vụ hiện đang nắm giữ tại tổ chức khác/Positions in other companies: Không/None 

14/ Số CP nắm giữ: 2.100 cp chiếm 0.0036% vốn điều lệ, trong đó/ Number of owning shares 2.100 
shares, accounting for 0.0036% of charter capital, of which: 

+ Đại diện (tên tổ chức là Nhà nước/cổ đông chiến lược/tổ chức khác) sở hữu/Owning on behalf of 
(the State/strategỉc investor/other organisation): Không/None 

+ Cá nhân sở hữu/ Owning by Individual: 2.100 cổ phần Công ty 

15/ Các cam kết nắm giữ (nếu có)/Other owning commitments (if any): 



16/ Danh sách người có liên quan của người khai* /List of affiliated persons of declarant: 

_________________________ 

* Người có liên quan theo quy định tại khoản 46 Điều 4 Luật Chứng khoán ngày 26 tháng 11 năm 
2019. 

Affiliated persons are stipulated in Article 4, clause 46 of the Law on Securities dated 26th Nov 2019. 
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1  Lê Mai Phương  
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 Lê Duy Quang   Chồng CCCD 
04808
90044

22 
28/06/2021 

Cục 
cảnh sát 
quản lý 

hành 
chính về 
trật tự 
xã hội 

53 Nguyễn 
Khoái, 
phường 

Hoà Cường, 
thành phố 
Đà Nẵng 
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Khoái, 
phường 
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Đà Nẵng 
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 Lê Nhật Vinh   Con 
trai 

ĐDCN 
04822
40077

99 
  

53 Nguyễn 
Khoái, 
phường 

Hoà Cường, 
thành phố 
Đà Nẵng 
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 Lê Doãn Lâm   Ba CCCD 
04906
20005

47 
28/03/2021 

Cục 
cảnh sát 
quản lý 

hành 
chính về 
trật tự 
xã hội 

276/16 Hải 
Phòng, 
phường 

Chính Gián, 
thành phố 
Đà Nẵng 
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Nguyễn Thị 
Ngọc Dung 

  Mẹ CCCD 
04815
80004

21 
10/04/2021 

Cục 
cảnh sát 
quản lý 

hành 
chính về 
trật tự 
xã hội 

276/16 Hải 
Phòng, 
phường 

Chính Gián, 
thành phố 
Đà Nẵng 

      

1
.
6 

 Lê Gia Phương   Em gái CCCD 
04819
80054

63 
18/01/2024 

Cục 
cảnh sát 
quản lý 

hành 
chính về 
trật tự 
xã hội 

276/16 Hải 
Phòng, 
phường 

Chính Gián, 
thành phố 
Đà Nẵng 

      

1
.
7 

 Trần Thị Lệ   Mẹ 
chồng 

CCCD 
04915
80123

35 
12/12/2024 

Bộ 
Công 
An 

53 Nguyễn 
Khoái, 
phường 

Hoà Cường, 
thành phố 
Đà Nẵng 

      

 

17/ Lợi ích liên quan đối với công ty đại chúng, quỹ đại chúng (nếu có)/Related interest with public 
company, public fund (if any): Không/None 
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